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See the notice on TED website

347679-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Électricité – Dostawa energii elektrycznej na obszarze PGE Dystrybucja S.A. Oddział 
Zamość dla potrzeb NOSG
OJ S 97/2026 21/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Nadbużański Oddział Straży Granicznej
Adresse électronique: zamowienia.nosg@strazgraniczna.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa energii elektrycznej na obszarze PGE Dystrybucja S.A. Oddział Zamość dla 
potrzeb NOSG
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej na obszarze PGE 
Dystrybucja S.A. Oddział Zamość na warunkach określonych w ustawie z dn. 10 kwietnia 
1997 r. Prawo energetyczne (t.j. Dz. U. z 2026, poz. 43) oraz wydanymi na jej podstawie 
aktami wykonawczymi do obiektów (punktów poboru), realizowaną na podstawie umowy 
sprzedaży, o której mowa w art. 5 ust. 1 i ust. 2, pkt 1 tej ustawy. Przedmiot zamówienia 
należy wykonać zgodnie ze szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia Zamawiającego 
(zał. nr 2A-2E do SWZ).
Identifiant de la procédure: 03c11c44-95e5-4ca2-bbbd-c36eb6ca15f9
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Z postępowania o udzieleni zamówienia wyklucza się 
również Wykonawcę na podstawie:1)art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/576;2)art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 
r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę 
oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. 2025 poz. 514 z późn. zm.).
1. Wykonawcy, którzy ubiegają się wspólnie o udzielenie zamówienia, zobowiązani są do 
ustanowienia Pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. W takim przypadku do oferty należy dołączyć dokument potwierdzający 
ustanowienie pełnomocnika/lidera konsorcjum. Pełnomocnictwo musi zawierać pełną nazwę 
wszystkich uczestników konsorcjum oraz musi być sporządzone zgodnie z rozdz. IX ust. 1 pkt 
1.4. 2.Badanie braku podstaw do wykluczenia i spełnianie warunków udziału w postępowaniu 
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o udzielenie zamówienia przeprowadzane będzie w odniesieniu do każdego z Wykonawców 
występujących wspólnie. 3.W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie 
oświadczenia, o których mowa w rozdz. VI pkt 1.1 SWZ składa każdy z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o zamówienie. Oświadczenie to potwierdza brak podstaw do 
wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu. 4.Warunek dotyczący 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej jest spełniony 
jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
posiada uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i 
realizuje dostawy lub usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. W takim 
przypadku Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia składają wraz z 
ofertą oświadczenie, z którego wynika które, dostawy lub usługi wykonają poszczególni 
Wykonawcy. 5.Wspólnicy spółki cywilnej są traktowani jak Wykonawcy składający ofertę 
wspólną i mają do nich zastosowanie zasady określone w niniejszym rozdziale. 6.Wszelka 
korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z Pełnomocnikiem. 1.Wykonawca mający 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej zamiast 
dokumentu, o którym mowa w rozdziale VI pkt 1.3 lit. e) SWZ składa dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, potwierdzające, że nie otwarto jego 
likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł 
układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się 
on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. 2.Wykonawca mający siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej zamiast dokumentu, o którym mowa w rozdziale VI 
pkt 1.3 lit. b) składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy w zakresie, o 
którym mowa w pkt 1.3 lit. b). 3.Dokumenty, o których mowa w ust. 1 powinny być wystawione 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 4.Dokumenty, o których mowa w ust. 2 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem. 5.Jeżeli w kraju w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 1, 
zastępuje się je dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed 
organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Przepis ust. 3 stosuje się. 6.
Jeżeli w kraju w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w ust. 2 lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
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właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy. Przepis ust. 4 
stosuje się.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Trubakowska 2  
Ville: Chełm
Code postal: 22-100
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Zbereże 30  
Ville: Zbereże
Code postal: 22-230
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Partyzantów 15  
Ville: Dołhobyczów
Code postal: 22-540
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wyzwolenia 56  
Ville: Hrubieszów
Code postal: 22-500
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Kolejowa 5  
Ville: Lubycza Królewska
Code postal: 22-680
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Józefa Piłsudskiego 112  
Ville: Horodło
Code postal: 22-523
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Saperów 1  
Ville: Włodawa
Code postal: 22-200
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Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Turystyczna 10  
Ville: Wola Uhruska
Code postal: 22-230
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Chłopiatyn 41A  
Ville: Dołhobyczów
Code postal: 22-240
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Siedliska  
Ville: Siedliska
Code postal: 22-680
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Uchańka  
Ville: Uchańka
Code postal: 22-145
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Hniszów  
Ville: Hniszów
Code postal: 22-110
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sobibór  
Ville: Sobibór
Code postal: 22-200
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Ślipcze  
Ville: Ślipcze
Code postal: 22-500
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
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Adresse postale: Liwcze  
Ville: Liwcze
Code postal: 22-540
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Machnów Nowy  
Ville: Machnów Nowy
Code postal: 22-680
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Saperów 1  
Ville: Włodawa
Code postal: 22-200
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Kryłów ul. Hrubieszowska 7  
Ville: Mircze
Code postal: 22-530
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Skryhiczyn 69  
Ville: Dubienka
Code postal: 22-145
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Józefa Piłsudskiego 112A  
Ville: Horodło
Code postal: 22-523
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Kryłów ul. Hrubieszowska 7A  
Ville: Mircze
Code postal: 22-530
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Kryłów ul. Hrubieszowska 7A/7  
Ville: Mircze
Code postal: 22-530
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Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Turystyczna 10a  
Ville: Wola Uhruska
Code postal: 22-230
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Skryhiczyn 69A  
Ville: Dubienka
Code postal: 22-145
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Skryhiczyn 69A/1  
Ville: Dubienka
Code postal: 22-145
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Skryhiczyn 69A/2  
Ville: Dubienka
Code postal: 22-145
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Skryhiczyn 69A/3  
Ville: Dubienka
Code postal: 22-145
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Skryhiczyn 69A/4  
Ville: Dubienka
Code postal: 22-145
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Skryhiczyn 69A/5  
Ville: Dubienka
Code postal: 22-145
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
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Adresse postale: ul. Partyzantów 15A  
Ville: Dołhobyczów
Code postal: 22-540
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Chłopiatyn 41B  
Ville: Dołhobyczów
Code postal: 22-540
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wyzwolenia 56A  
Ville: Hrubieszów
Code postal: 22-500
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wyzwolenia 56B  
Ville: Hrubieszów
Code postal: 22-500
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Siedliska  
Ville: Siedliska
Code postal: 22-680
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób 
fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1), dalej „RODO”, informuję, że: a)
Administratorem danych osobowych pozyskanych w przedmiotowym postępowaniu 
bezpośrednio od osób fizycznych jest Komendant Nadbużańskiego Oddziału Straży 
Granicznej, 22-100 Chełm, ul. Trubakowska 2. b)Inspektorem Ochrony Danych Osobowych w 
Nadbużańskim Oddziale Straży Granicznej jest Naczelnik Wydziału Ochrony Informacji, adres 
e-mail:  tel. 82 56 85 120. c)Pani/Pana dane osobowe iod.woi.nosg.@strazgraniczna.pl
przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. b i c RODO w celu prowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego, jego rozstrzygnięcia i dokumentowania, 
jak również zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego oraz jego realizacji. d) Pana
/Pani dane osobowe mogą być udostępnione osobom lub podmiotom zewnętrznym 
uprawnionym do tego na podstawie przepisów prawa. e)Pana/Pani dane osobowe 
przetwarzane w związku z realizacją postępowań o udzielenie zamówienia publicznego będą 
przechowywane przez okres 5 lat od dnia zakończenia postępowania o udzielenie zamówień 
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lub zakończenia realizacji umowy, zgodnie z obowiązującymi przepisami w zakresie 
archiwizacji dokumentów. f)Podanie danych jest wymogiem ustawowym określonym w 
przepisach ustawy z dnia 11września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2024 
r. poz. 1320 z późn. zm.), w związku z udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego. Konsekwencje niepodania określonych danych wynikają z ustawy. g)Dane 
osobowe nie są profilowane, a decyzje nie są podejmowane automatycznie. h)W związku z 
przetwarzaniem danych osobowych przez Nadbużański Oddział Straży Granicznej przysługują 
Państwu następujące uprawnienia: a) prawo dostępu do danych osobowych, w tym prawo do 
uzyskania kopii tych danych; b)prawo do żądania sprostowania (poprawiania) danych 
osobowych – w przypadku gdy dane są nieprawidłowe lub niekompletne; c)prawo do żądania 
ograniczenia przetwarzania danych osobowych – z zastrzeżeniem przypadków, o których 
mowa w art. 18 ust. 2 RODO Osobie, której dane osobowe są przetwarzane nie przysługuje: a)
w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do usunięcia danych osobowych, b)
prawo do przenoszenia danych osobowych, o którym mowa w art. 20 RODO, c)na podstawie 
art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania danych osobowych, gdyż podstawą 
prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. b oraz c RODO.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 5

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: CZĘŚĆ I – grupa taryfowa C24 – dostawa energii elektrycznej do Komendy NOSG w 
Chełmie oraz Placówek SG w Zbereżu, Dołhobyczowie, Hrubieszowie
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej na obszarze PGE 
Dystrybucja S.A. Oddział Zamość na warunkach określonych w ustawie z dn. 10 kwietnia 
1997 r. Prawo energetyczne (t.j. Dz. U. z 2026, poz. 43) oraz wydanymi na jej podstawie 
aktami wykonawczymi do obiektów (punktów poboru), realizowaną na podstawie umowy 
sprzedaży, o której mowa w art. 5 ust. 1 i ust. 2, pkt 1 tej ustawy. Przedmiot zamówienia 
należy wykonać zgodnie ze szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia Zamawiającego 
(zał. nr 2A SWZ).
Identifiant interne: CZĘŚĆ I – grupa taryfowa C24 sprawa 10/26

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité
Quantité: 1 492 786

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Trubakowska 2  
Ville: Chełm
Code postal: 22-100
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne
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5.1.2.
 
Lieu d’exécution
Adresse postale: Zbereże 30  
Ville: Zbereże
Code postal: 22-230
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Partyzantów 15  
Ville: Dołhobyczów
Code postal: 22-540
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wyzwolenia 56  
Ville: Hrubieszów
Code postal: 22-500
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/09/2026
Date de fin de durée: 31/08/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Kryterium oceny ofert - Cena brutto oferty
Description: Kryterium oceny ofert - Cena brutto oferty
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował następującym 
kryterium oceny ofert – Cena brutto Oferty. Za najkorzystniejszą zostanie uznana oferta z 
najniższą ceną na daną część. Jeżeli nie można wybrać najkorzystniejszej oferty ze względu 
na to, że zostały złożone oferty o takiej samej cenie, Zamawiający wezwie Wykonawców, 
którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym przez Zamawiającego ofert 
dodatkowych zawierających nową cenę. Wykonawcy, składając oferty dodatkowe, nie mogą 
oferować cen wyższych niż zaoferowane w uprzednio złożonych przez nich ofertach.

5.1.11.  Documents de marché
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Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Date limite de demande d’informations complémentaires: 08/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG
/demand/290175/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175
/notice/public/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca przystępujący do przetargu jest obowiązany 
wnieść wadium w wysokości: Całość zamówienia: 13 950,00 złotych (słownie: trzynaście 
tysięcy dziewięćset pięćdziesiąt złotych 00/100). Z przystąpieniem na poszczególne części: 
Część I grupa taryfowa C24: 10 000,00 zł (słownie: dziesięć tysięcy złotych 00/100); Część II 
grupa taryfowa C11: 2 000,00 zł ( słownie: dwa tysiące złotych 00/100);Część III grupa 
taryfowa C21: 1 200,00 zł (słownie: jeden tysiąc dwieście złotych 00/100);Część IV grupa 
taryfowa C12a: 700,00 zł (słownie: siedemset złotych 00/100);Część V grupa taryfowa G11: 
50,00 zł (słownie: pięćdziesiąt złotych 00/100).2.Wadium może zostać wniesione odrębnie na 
każdą ze składanych części lub łącznie. Należy wskazać część zamówienia którego dotyczy 
wniesione wadium.3. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 
a) pieniądzu b) gwarancjach bankowych c) gwarancjach ubezpieczeniowych d) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 98 
z późn. zm.). 4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na następujący 
rachunek bankowy Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert: NBP O/Okręgowy 
Lublin, nr 12-1010-1339-0025-2513-9120-0000, w tytule wpłaty wpisując nr przetargu oraz 
część zamówienia, na którą Wykonawca wpłaca wadium. 5. Za skuteczne wniesienie wadium 
w pieniądzu Zamawiający uzna wadium, które znajdzie się na rachunku bankowym 
Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert.6. Wadia wniesione w gwarancjach 
bankowych, gwarancjach ubezpieczeniowych lub poręczeniach udzielanych przez podmioty, o 
których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 98 z póżn. zm.) z treści tych 
dokumentów musi jednoznacznie wynikać zobowiązanie gwaranta (banku, zakładu 
ubezpieczeń) do zapłaty całej kwoty wadium nieodwołalnie i bezwarunkowo na pierwsze 
żądanie Zamawiającego (beneficjenta gwarancji). Żądanie to powinno zawierać oświadczenie, 
że zaistniały okoliczności o których mowa w art. 98 ust. 6 Prawa zamówień publicznych (PZP) 
– bez ich potwierdzania. Gwarancja, zgodnie z wymogami SWZ, powinna także zawierać 
termin obowiązywania, który nie może być krótszy niż termin związania ofertą.7. W przypadku 
wnoszenia wadium w formie określonej w pkt. 6 tj. innej niż pieniężna Zamawiający wymaga 
złożenia wraz z ofertą oryginału dokumentu wadialnego podpisanego kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym przez osobę uprawnioną Gwaranta. 8. Wadium musi być wniesione 
przed upływem terminu składania ofert i musi zabezpieczać ofertę przez cały okres związania 
z ofertą, począwszy od dnia w którym upływa termin składania ofert. 9. Zamawiający na 

https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public/details
https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public/details
https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public/details
https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public/details
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podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 odrzuci ofertę Wykonawcy, który nie wniósł wadium lub wniósł 
je w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu 
związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 
ust. 2 pkt 3.10. Zamawiający zwraca wadium w terminie wskazanym w art. 98 ust 1 i 2 ustawy 
Pzp. 11. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, a w przypadku wadium 
wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia, występuje odpowiednio do gwaranta lub 
poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium, jeżeli:a) Wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o 
którym mowa w art. 107 ust. 2 lub art. 128 ust. 1, z przyczyn leżących po jego stronie, nie 
złożył podmiotowych środków dowodowych lub przedmiotowych środków potwierdzających 
okoliczności o których mowa w art. 57 lub art. 106 ust. 1, oświadczenia, o którym mowa w art. 
125 ust. 1, lub innych dokumentów lub oświadczeń lub nie wyraził zgody na poprawienie 
omyłki, o której mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3, co spowodowało brak możliwości wybrania oferty 
złożonej przez Wykonawcę jako najkorzystniejszej. b) Wykonawca, którego oferta została 
wybrana odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach 
określonych w ofercie lub nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy .c) Zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z 
przyczyn leżących po stronie Wykonawcy, którego oferta została wybrana.
Date limite de réception des offres: 22/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 22/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public
/details
Informations complémentaires: Otwarcie ofert odbywa się bez udziału Wykonawców poprzez 
odszyfrowanie wczytanych ofert na Platformie przetargowej
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Wykonawca przystępujący do przetargu jest obowiązany wnieść 
wadium w wysokości: Część I grupa taryfowa C24: 10 000,00 zł (słownie: dziesięć tysięcy 
złotych 00/100)

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie określonym w art. 515 ustawy Pzp
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Nadbużański Oddział Straży Granicznej

https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public/details
https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public/details
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Nadbużański Oddział 
Straży Granicznej
Organisation qui traite les offres: Nadbużański Oddział Straży Granicznej

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: CZĘŚĆ II – grupa taryfowa C11 - dostawa energii elektrycznej do Placówek SG: w 
Lubyczy Królewskiej, Horodle, Włodawie, Woli Uhruskiej, Chłopiatynie, termowizyjnego 
systemu monitorowania obszaru w m. Siedliska, wież obserwacyjnych w m. Hniszów, 
Uchańka, Sobibór, Ślipcze, Liwcze, Machnów Nowy
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej na obszarze PGE 
Dystrybucja S.A. Oddział Zamość na warunkach określonych w ustawie z dn. 10 kwietnia 
1997 r. Prawo energetyczne (t.j. Dz. U. z 2026, poz. 43) oraz wydanymi na jej podstawie 
aktami wykonawczymi do obiektów (punktów poboru), realizowaną na podstawie umowy 
sprzedaży, o której mowa w art. 5 ust. 1 i ust. 2, pkt 1 tej ustawy. Przedmiot zamówienia 
należy wykonać zgodnie ze szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia Zamawiającego 
(zał. nr 2B SWZ).
Identifiant interne: CZĘŚĆ II – grupa taryfowa C11 sprawa 10/26

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité
Quantité: 382 356

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Kolejowa 5  
Ville: Lubycza Królewska
Code postal: 22-680
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Józefa Piłsudskiego 112  
Ville: Horodło
Code postal: 22-523
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Saperów 1  
Ville: Włodawa
Code postal: 22-200
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Turystyczna 10  
Ville: Wola Uhruska
Code postal: 22-540
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne
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5.1.2.
 
Lieu d’exécution
Adresse postale: Chłopatyn 41A  
Ville: Dołhobyczów
Code postal: 22-540
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Siedliska  
Ville: Siedliska
Code postal: 22-680
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Siedliska  
Ville: Siedliska
Code postal: 22-680
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Hniszów  
Ville: Hniszów
Code postal: 22-110
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Uchańka  
Ville: Uchańka
Code postal: 22-145
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sobibór  
Ville: Sobibór
Code postal: 22-145
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Ślipcze  
Ville: Ślipcze
Code postal: 22-500
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Liwcze  
Ville: Liwcze
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Code postal: 22-540
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Machnów Nowy  
Ville: Machnów Nowy
Code postal: 22-680
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/09/2026
Date de fin de durée: 31/08/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Kryterium oceny ofert - Cena brutto oferty
Description: Kryterium oceny ofert - Cena brutto oferty
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował następującym 
kryterium oceny ofert – Cena brutto Oferty. Za najkorzystniejszą zostanie uznana oferta z 
najniższą ceną na daną część. Jeżeli nie można wybrać najkorzystniejszej oferty ze względu 
na to, że zostały złożone oferty o takiej samej cenie, Zamawiający wezwie Wykonawców, 
którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym przez Zamawiającego ofert 
dodatkowych zawierających nową cenę. Wykonawcy, składając oferty dodatkowe, nie mogą 
oferować cen wyższych niż zaoferowane w uprzednio złożonych przez nich ofertach.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Date limite de demande d’informations complémentaires: 08/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG
/demand/290175/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175
/notice/public/details

https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public/details
https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public/details
https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public/details
https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public/details
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca przystępujący do przetargu jest obowiązany 
wnieść wadium w wysokości: Całość zamówienia: 13 950,00 złotych (słownie: trzynaście 
tysięcy dziewięćset pięćdziesiąt złotych 00/100). Z przystąpieniem na poszczególne części: 
Część I grupa taryfowa C24: 10 000,00 zł (słownie: dziesięć tysięcy złotych 00/100); Część II 
grupa taryfowa C11: 2 000,00 zł ( słownie: dwa tysiące złotych 00/100);Część III grupa 
taryfowa C21: 1 200,00 zł (słownie: jeden tysiąc dwieście złotych 00/100);Część IV grupa 
taryfowa C12a: 700,00 zł (słownie: siedemset złotych 00/100);Część V grupa taryfowa G11: 
50,00 zł (słownie: pięćdziesiąt złotych 00/100).2.Wadium może zostać wniesione odrębnie na 
każdą ze składanych części lub łącznie. Należy wskazać część zamówienia którego dotyczy 
wniesione wadium.3. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 
a) pieniądzu b) gwarancjach bankowych c) gwarancjach ubezpieczeniowych d) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 98 
z późn. zm.). 4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na następujący 
rachunek bankowy Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert: NBP O/Okręgowy 
Lublin, nr 12-1010-1339-0025-2513-9120-0000, w tytule wpłaty wpisując nr przetargu oraz 
część zamówienia, na którą Wykonawca wpłaca wadium. 5. Za skuteczne wniesienie wadium 
w pieniądzu Zamawiający uzna wadium, które znajdzie się na rachunku bankowym 
Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert.6. Wadia wniesione w gwarancjach 
bankowych, gwarancjach ubezpieczeniowych lub poręczeniach udzielanych przez podmioty, o 
których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 98 z póżn. zm.) z treści tych 
dokumentów musi jednoznacznie wynikać zobowiązanie gwaranta (banku, zakładu 
ubezpieczeń) do zapłaty całej kwoty wadium nieodwołalnie i bezwarunkowo na pierwsze 
żądanie Zamawiającego (beneficjenta gwarancji). Żądanie to powinno zawierać oświadczenie, 
że zaistniały okoliczności o których mowa w art. 98 ust. 6 Prawa zamówień publicznych (PZP) 
– bez ich potwierdzania. Gwarancja, zgodnie z wymogami SWZ, powinna także zawierać 
termin obowiązywania, który nie może być krótszy niż termin związania ofertą.7. W przypadku 
wnoszenia wadium w formie określonej w pkt. 6 tj. innej niż pieniężna Zamawiający wymaga 
złożenia wraz z ofertą oryginału dokumentu wadialnego podpisanego kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym przez osobę uprawnioną Gwaranta. 8. Wadium musi być wniesione 
przed upływem terminu składania ofert i musi zabezpieczać ofertę przez cały okres związania 
z ofertą, począwszy od dnia w którym upływa termin składania ofert. 9. Zamawiający na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 odrzuci ofertę Wykonawcy, który nie wniósł wadium lub wniósł 
je w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu 
związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 
ust. 2 pkt 3.10. Zamawiający zwraca wadium w terminie wskazanym w art. 98 ust 1 i 2 ustawy 
Pzp. 11. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, a w przypadku wadium 
wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia, występuje odpowiednio do gwaranta lub 
poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium, jeżeli:a) Wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o 
którym mowa w art. 107 ust. 2 lub art. 128 ust. 1, z przyczyn leżących po jego stronie, nie 
złożył podmiotowych środków dowodowych lub przedmiotowych środków potwierdzających 
okoliczności o których mowa w art. 57 lub art. 106 ust. 1, oświadczenia, o którym mowa w art. 
125 ust. 1, lub innych dokumentów lub oświadczeń lub nie wyraził zgody na poprawienie 
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omyłki, o której mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3, co spowodowało brak możliwości wybrania oferty 
złożonej przez Wykonawcę jako najkorzystniejszej. b) Wykonawca, którego oferta została 
wybrana odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach 
określonych w ofercie lub nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy .c) Zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z 
przyczyn leżących po stronie Wykonawcy, którego oferta została wybrana.
Date limite de réception des offres: 22/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 22/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public
/details
Informations complémentaires: Otwarcie ofert odbywa się bez udziału Wykonawców poprzez 
odszyfrowanie wczytanych ofert na Platformie przetargowej
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Wykonawca przystępujący do przetargu jest obowiązany wnieść 
wadium w wysokości: Część II grupa taryfowa C11: 2 000,00 zł ( słownie: dwa tysiące złotych 
00/100)

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie określonym w art. 515 ustawy Pzp
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Nadbużański Oddział Straży Granicznej
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Nadbużański Oddział 
Straży Granicznej
Organisation qui traite les offres: Nadbużański Oddział Straży Granicznej

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: CZĘŚĆ III – grupa taryfowa C21 – dostawa energii elektrycznej do kontenera 
elektryczno-teletechnicznego w m. Włodawa
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej na obszarze PGE 
Dystrybucja S.A. Oddział Zamość na warunkach określonych w ustawie z dn. 10 kwietnia 
1997 r. Prawo energetyczne (t.j. Dz. U. z 2026, poz. 43) oraz wydanymi na jej podstawie 
aktami wykonawczymi do obiektów (punktów poboru), realizowaną na podstawie umowy 

https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public/details
https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public/details
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sprzedaży, o której mowa w art. 5 ust. 1 i ust. 2, pkt 1 tej ustawy. Przedmiot zamówienia 
należy wykonać zgodnie ze szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia Zamawiającego 
(zał. nr 2C SWZ).
Identifiant interne: CZĘŚĆ III – grupa taryfowa C21 sprawa 10/26

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité
Quantité: 181 008

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Saperów 1  
Ville: Włodawa
Code postal: 22-200
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/09/2026
Date de fin de durée: 31/08/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Kryterium oceny ofert - Cena brutto oferty
Description: Kryterium oceny ofert - Cena brutto oferty
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował następującym 
kryterium oceny ofert – Cena brutto Oferty. Za najkorzystniejszą zostanie uznana oferta z 
najniższą ceną na daną część. Jeżeli nie można wybrać najkorzystniejszej oferty ze względu 
na to, że zostały złożone oferty o takiej samej cenie, Zamawiający wezwie Wykonawców, 
którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym przez Zamawiającego ofert 
dodatkowych zawierających nową cenę. Wykonawcy, składając oferty dodatkowe, nie mogą 
oferować cen wyższych niż zaoferowane w uprzednio złożonych przez nich ofertach.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Date limite de demande d’informations complémentaires: 08/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG
/demand/290175/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public

https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public/details
https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public/details
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Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175
/notice/public/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca przystępujący do przetargu jest obowiązany 
wnieść wadium w wysokości: Całość zamówienia: 13 950,00 złotych (słownie: trzynaście 
tysięcy dziewięćset pięćdziesiąt złotych 00/100). Z przystąpieniem na poszczególne części: 
Część I grupa taryfowa C24: 10 000,00 zł (słownie: dziesięć tysięcy złotych 00/100); Część II 
grupa taryfowa C11: 2 000,00 zł ( słownie: dwa tysiące złotych 00/100);Część III grupa 
taryfowa C21: 1 200,00 zł (słownie: jeden tysiąc dwieście złotych 00/100);Część IV grupa 
taryfowa C12a: 700,00 zł (słownie: siedemset złotych 00/100);Część V grupa taryfowa G11: 
50,00 zł (słownie: pięćdziesiąt złotych 00/100).2.Wadium może zostać wniesione odrębnie na 
każdą ze składanych części lub łącznie. Należy wskazać część zamówienia którego dotyczy 
wniesione wadium.3. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 
a) pieniądzu b) gwarancjach bankowych c) gwarancjach ubezpieczeniowych d) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 98 
z późn. zm.). 4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na następujący 
rachunek bankowy Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert: NBP O/Okręgowy 
Lublin, nr 12-1010-1339-0025-2513-9120-0000, w tytule wpłaty wpisując nr przetargu oraz 
część zamówienia, na którą Wykonawca wpłaca wadium. 5. Za skuteczne wniesienie wadium 
w pieniądzu Zamawiający uzna wadium, które znajdzie się na rachunku bankowym 
Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert.6. Wadia wniesione w gwarancjach 
bankowych, gwarancjach ubezpieczeniowych lub poręczeniach udzielanych przez podmioty, o 
których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 98 z póżn. zm.) z treści tych 
dokumentów musi jednoznacznie wynikać zobowiązanie gwaranta (banku, zakładu 
ubezpieczeń) do zapłaty całej kwoty wadium nieodwołalnie i bezwarunkowo na pierwsze 
żądanie Zamawiającego (beneficjenta gwarancji). Żądanie to powinno zawierać oświadczenie, 
że zaistniały okoliczności o których mowa w art. 98 ust. 6 Prawa zamówień publicznych (PZP) 
– bez ich potwierdzania. Gwarancja, zgodnie z wymogami SWZ, powinna także zawierać 
termin obowiązywania, który nie może być krótszy niż termin związania ofertą.7. W przypadku 
wnoszenia wadium w formie określonej w pkt. 6 tj. innej niż pieniężna Zamawiający wymaga 
złożenia wraz z ofertą oryginału dokumentu wadialnego podpisanego kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym przez osobę uprawnioną Gwaranta. 8. Wadium musi być wniesione 
przed upływem terminu składania ofert i musi zabezpieczać ofertę przez cały okres związania 
z ofertą, począwszy od dnia w którym upływa termin składania ofert. 9. Zamawiający na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 odrzuci ofertę Wykonawcy, który nie wniósł wadium lub wniósł 
je w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu 
związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 
ust. 2 pkt 3.10. Zamawiający zwraca wadium w terminie wskazanym w art. 98 ust 1 i 2 ustawy 
Pzp. 11. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, a w przypadku wadium 
wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia, występuje odpowiednio do gwaranta lub 
poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium, jeżeli:a) Wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o 

https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public/details
https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public/details
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którym mowa w art. 107 ust. 2 lub art. 128 ust. 1, z przyczyn leżących po jego stronie, nie 
złożył podmiotowych środków dowodowych lub przedmiotowych środków potwierdzających 
okoliczności o których mowa w art. 57 lub art. 106 ust. 1, oświadczenia, o którym mowa w art. 
125 ust. 1, lub innych dokumentów lub oświadczeń lub nie wyraził zgody na poprawienie 
omyłki, o której mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3, co spowodowało brak możliwości wybrania oferty 
złożonej przez Wykonawcę jako najkorzystniejszej. b) Wykonawca, którego oferta została 
wybrana odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach 
określonych w ofercie lub nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy .c) Zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z 
przyczyn leżących po stronie Wykonawcy, którego oferta została wybrana.
Date limite de réception des offres: 22/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 22/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public
/details
Informations complémentaires: Otwarcie ofert odbywa się bez udziału Wykonawców poprzez 
odszyfrowanie wczytanych ofert na Platformie przetargowej
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Wykonawca przystępujący do przetargu jest obowiązany wnieść 
wadium w wysokości: Część III grupa taryfowa C21: 1 200,00 zł (słownie: jeden tysiąc 
dwieście złotych 00/100)

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie określonym w art. 515 ustawy Pzp
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Nadbużański Oddział Straży Granicznej
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Nadbużański Oddział 
Straży Granicznej
Organisation qui traite les offres: Nadbużański Oddział Straży Granicznej

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: CZĘŚĆ IV – grupa taryfowa C12A - dostawa energii elektrycznej do Placówek SG w 
Kryłowie i Skryhiczynie

https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public/details
https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public/details
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Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej na obszarze PGE 
Dystrybucja S.A. Oddział Zamość na warunkach określonych w ustawie z dn. 10 kwietnia 
1997 r. Prawo energetyczne (t.j. Dz. U. z 2026, poz. 43) oraz wydanymi na jej podstawie 
aktami wykonawczymi do obiektów (punktów poboru), realizowaną na podstawie umowy 
sprzedaży, o której mowa w art. 5 ust. 1 i ust. 2, pkt 1 tej ustawy. Przedmiot zamówienia 
należy wykonać zgodnie ze szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia Zamawiającego 
(zał. nr 2D SWZ).
Identifiant interne: CZĘŚĆ IV – grupa taryfowa C12A sprawa 10/26

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité
Quantité: 106 522

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Kryłów ul. Hrubiszowska 7  
Ville: Mircze
Code postal: 22-530
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Skryhiczyn 69  
Ville: Dubienka
Code postal: 22-145
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/09/2026
Date de fin de durée: 31/08/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Kryterium oceny ofert - Cena brutto oferty
Description: Kryterium oceny ofert - Cena brutto oferty
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował następującym 
kryterium oceny ofert – Cena brutto Oferty. Za najkorzystniejszą zostanie uznana oferta z 
najniższą ceną na daną część. Jeżeli nie można wybrać najkorzystniejszej oferty ze względu 
na to, że zostały złożone oferty o takiej samej cenie, Zamawiający wezwie Wykonawców, 
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którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym przez Zamawiającego ofert 
dodatkowych zawierających nową cenę. Wykonawcy, składając oferty dodatkowe, nie mogą 
oferować cen wyższych niż zaoferowane w uprzednio złożonych przez nich ofertach.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Date limite de demande d’informations complémentaires: 08/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG
/demand/290175/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175
/notice/public/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca przystępujący do przetargu jest obowiązany 
wnieść wadium w wysokości: Całość zamówienia: 13 950,00 złotych (słownie: trzynaście 
tysięcy dziewięćset pięćdziesiąt złotych 00/100). Z przystąpieniem na poszczególne części: 
Część I grupa taryfowa C24: 10 000,00 zł (słownie: dziesięć tysięcy złotych 00/100); Część II 
grupa taryfowa C11: 2 000,00 zł ( słownie: dwa tysiące złotych 00/100);Część III grupa 
taryfowa C21: 1 200,00 zł (słownie: jeden tysiąc dwieście złotych 00/100);Część IV grupa 
taryfowa C12a: 700,00 zł (słownie: siedemset złotych 00/100);Część V grupa taryfowa G11: 
50,00 zł (słownie: pięćdziesiąt złotych 00/100).2.Wadium może zostać wniesione odrębnie na 
każdą ze składanych części lub łącznie. Należy wskazać część zamówienia którego dotyczy 
wniesione wadium.3. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 
a) pieniądzu b) gwarancjach bankowych c) gwarancjach ubezpieczeniowych d) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 98 
z późn. zm.). 4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na następujący 
rachunek bankowy Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert: NBP O/Okręgowy 
Lublin, nr 12-1010-1339-0025-2513-9120-0000, w tytule wpłaty wpisując nr przetargu oraz 
część zamówienia, na którą Wykonawca wpłaca wadium. 5. Za skuteczne wniesienie wadium 
w pieniądzu Zamawiający uzna wadium, które znajdzie się na rachunku bankowym 
Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert.6. Wadia wniesione w gwarancjach 
bankowych, gwarancjach ubezpieczeniowych lub poręczeniach udzielanych przez podmioty, o 
których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 98 z póżn. zm.) z treści tych 
dokumentów musi jednoznacznie wynikać zobowiązanie gwaranta (banku, zakładu 
ubezpieczeń) do zapłaty całej kwoty wadium nieodwołalnie i bezwarunkowo na pierwsze 
żądanie Zamawiającego (beneficjenta gwarancji). Żądanie to powinno zawierać oświadczenie, 
że zaistniały okoliczności o których mowa w art. 98 ust. 6 Prawa zamówień publicznych (PZP) 
– bez ich potwierdzania. Gwarancja, zgodnie z wymogami SWZ, powinna także zawierać 
termin obowiązywania, który nie może być krótszy niż termin związania ofertą.7. W przypadku 
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wnoszenia wadium w formie określonej w pkt. 6 tj. innej niż pieniężna Zamawiający wymaga 
złożenia wraz z ofertą oryginału dokumentu wadialnego podpisanego kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym przez osobę uprawnioną Gwaranta. 8. Wadium musi być wniesione 
przed upływem terminu składania ofert i musi zabezpieczać ofertę przez cały okres związania 
z ofertą, począwszy od dnia w którym upływa termin składania ofert. 9. Zamawiający na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 odrzuci ofertę Wykonawcy, który nie wniósł wadium lub wniósł 
je w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu 
związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 
ust. 2 pkt 3.10. Zamawiający zwraca wadium w terminie wskazanym w art. 98 ust 1 i 2 ustawy 
Pzp. 11. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, a w przypadku wadium 
wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia, występuje odpowiednio do gwaranta lub 
poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium, jeżeli:a) Wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o 
którym mowa w art. 107 ust. 2 lub art. 128 ust. 1, z przyczyn leżących po jego stronie, nie 
złożył podmiotowych środków dowodowych lub przedmiotowych środków potwierdzających 
okoliczności o których mowa w art. 57 lub art. 106 ust. 1, oświadczenia, o którym mowa w art. 
125 ust. 1, lub innych dokumentów lub oświadczeń lub nie wyraził zgody na poprawienie 
omyłki, o której mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3, co spowodowało brak możliwości wybrania oferty 
złożonej przez Wykonawcę jako najkorzystniejszej. b) Wykonawca, którego oferta została 
wybrana odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach 
określonych w ofercie lub nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy .c) Zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z 
przyczyn leżących po stronie Wykonawcy, którego oferta została wybrana.
Date limite de réception des offres: 22/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 22/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public
/details
Informations complémentaires: Otwarcie ofert odbywa się bez udziału Wykonawców poprzez 
odszyfrowanie wczytanych ofert na Platformie przetargowej
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Wykonawca przystępujący do przetargu jest obowiązany wnieść 
wadium w wysokości: Część IV grupa taryfowa C12a: 700,00 zł (słownie: siedemset złotych 00
/100);

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza

https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public/details
https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public/details


347679-2026 Page 23/29

Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie określonym w art. 515 ustawy Pzp
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Nadbużański Oddział Straży Granicznej
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Nadbużański Oddział 
Straży Granicznej
Organisation qui traite les offres: Nadbużański Oddział Straży Granicznej

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: CZĘŚĆ V – grupa taryfowa G11 - dostawa energii elektrycznej do budynków 
mieszkalnych SG w: Horodle, Kryłowie, Woli Uhruskiej, Skryhiczynie, Dołhobyczowie, 
Chłopiatynie, i Hrubieszowie.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej na obszarze PGE 
Dystrybucja S.A. Oddział Zamość na warunkach określonych w ustawie z dn. 10 kwietnia 
1997 r. Prawo energetyczne (t.j. Dz. U. z 2026, poz. 43) oraz wydanymi na jej podstawie 
aktami wykonawczymi do obiektów (punktów poboru), realizowaną na podstawie umowy 
sprzedaży, o której mowa w art. 5 ust. 1 i ust. 2, pkt 1 tej ustawy. Przedmiot zamówienia 
należy wykonać zgodnie ze szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia Zamawiającego 
(zał. nr 2E SWZ).
Identifiant interne: CZĘŚĆ V – grupa taryfowa G11 sprawa 10/26

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité
Quantité: 8 060

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Józefa Piłsudskiego 112A  
Ville: Horodło
Code postal: 22-523
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Kryłów ul. Hrubieszowska 7A  
Ville: Mircze
Code postal: 22-530
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Kryłów ul. Hrubieszowska 7A/7  
Ville: Mircze
Code postal: 22-530
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Turystyczna 10A  
Ville: Wola Uhruska
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Code postal: 22-230
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Skryhiczyn 60A  
Ville: Dubienka
Code postal: 22-145
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Skryhiczyn 60A/1  
Ville: Dubienka
Code postal: 22-145
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Skryhiczyn 60A/2  
Ville: Dubienka
Code postal: 22-145
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Skryhiczyn 60A/3  
Ville: Dubienka
Code postal: 22-145
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Skryhiczyn 60A/4  
Ville: Dubienka
Code postal: 22-145
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Skryhiczyn 60A/5  
Ville: Dubienka
Code postal: 22-145
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Partyzantów 15A  
Ville: Dołhobyczów
Code postal: 22-145
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne
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5.1.2.
 
Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wyzwolenia 56A  
Ville: Hrubiszów
Code postal: 22-500
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wyzwolenia 56B  
Ville: Hrubiszów
Code postal: 22-500
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Chłopiatyn 41b  
Ville: Dubienka
Code postal: 22-540
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/09/2026
Date de fin de durée: 31/08/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Kryterium oceny ofert - Cena brutto oferty
Description: Kryterium oceny ofert - Cena brutto oferty
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował następującym 
kryterium oceny ofert – Cena brutto Oferty. Za najkorzystniejszą zostanie uznana oferta z 
najniższą ceną na daną część. Jeżeli nie można wybrać najkorzystniejszej oferty ze względu 
na to, że zostały złożone oferty o takiej samej cenie, Zamawiający wezwie Wykonawców, 
którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym przez Zamawiającego ofert 
dodatkowych zawierających nową cenę. Wykonawcy, składając oferty dodatkowe, nie mogą 
oferować cen wyższych niż zaoferowane w uprzednio złożonych przez nich ofertach.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
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Date limite de demande d’informations complémentaires: 08/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG
/demand/290175/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175
/notice/public/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca przystępujący do przetargu jest obowiązany 
wnieść wadium w wysokości: Całość zamówienia: 13 950,00 złotych (słownie: trzynaście 
tysięcy dziewięćset pięćdziesiąt złotych 00/100). Z przystąpieniem na poszczególne części: 
Część I grupa taryfowa C24: 10 000,00 zł (słownie: dziesięć tysięcy złotych 00/100); Część II 
grupa taryfowa C11: 2 000,00 zł ( słownie: dwa tysiące złotych 00/100);Część III grupa 
taryfowa C21: 1 200,00 zł (słownie: jeden tysiąc dwieście złotych 00/100);Część IV grupa 
taryfowa C12a: 700,00 zł (słownie: siedemset złotych 00/100);Część V grupa taryfowa G11: 
50,00 zł (słownie: pięćdziesiąt złotych 00/100).2.Wadium może zostać wniesione odrębnie na 
każdą ze składanych części lub łącznie. Należy wskazać część zamówienia którego dotyczy 
wniesione wadium.3. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 
a) pieniądzu b) gwarancjach bankowych c) gwarancjach ubezpieczeniowych d) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 98 
z późn. zm.). 4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na następujący 
rachunek bankowy Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert: NBP O/Okręgowy 
Lublin, nr 12-1010-1339-0025-2513-9120-0000, w tytule wpłaty wpisując nr przetargu oraz 
część zamówienia, na którą Wykonawca wpłaca wadium. 5. Za skuteczne wniesienie wadium 
w pieniądzu Zamawiający uzna wadium, które znajdzie się na rachunku bankowym 
Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert.6. Wadia wniesione w gwarancjach 
bankowych, gwarancjach ubezpieczeniowych lub poręczeniach udzielanych przez podmioty, o 
których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 98 z póżn. zm.) z treści tych 
dokumentów musi jednoznacznie wynikać zobowiązanie gwaranta (banku, zakładu 
ubezpieczeń) do zapłaty całej kwoty wadium nieodwołalnie i bezwarunkowo na pierwsze 
żądanie Zamawiającego (beneficjenta gwarancji). Żądanie to powinno zawierać oświadczenie, 
że zaistniały okoliczności o których mowa w art. 98 ust. 6 Prawa zamówień publicznych (PZP) 
– bez ich potwierdzania. Gwarancja, zgodnie z wymogami SWZ, powinna także zawierać 
termin obowiązywania, który nie może być krótszy niż termin związania ofertą.7. W przypadku 
wnoszenia wadium w formie określonej w pkt. 6 tj. innej niż pieniężna Zamawiający wymaga 
złożenia wraz z ofertą oryginału dokumentu wadialnego podpisanego kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym przez osobę uprawnioną Gwaranta. 8. Wadium musi być wniesione 
przed upływem terminu składania ofert i musi zabezpieczać ofertę przez cały okres związania 
z ofertą, począwszy od dnia w którym upływa termin składania ofert. 9. Zamawiający na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 odrzuci ofertę Wykonawcy, który nie wniósł wadium lub wniósł 
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je w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu 
związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 
ust. 2 pkt 3.10. Zamawiający zwraca wadium w terminie wskazanym w art. 98 ust 1 i 2 ustawy 
Pzp. 11. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, a w przypadku wadium 
wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia, występuje odpowiednio do gwaranta lub 
poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium, jeżeli:a) Wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o 
którym mowa w art. 107 ust. 2 lub art. 128 ust. 1, z przyczyn leżących po jego stronie, nie 
złożył podmiotowych środków dowodowych lub przedmiotowych środków potwierdzających 
okoliczności o których mowa w art. 57 lub art. 106 ust. 1, oświadczenia, o którym mowa w art. 
125 ust. 1, lub innych dokumentów lub oświadczeń lub nie wyraził zgody na poprawienie 
omyłki, o której mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3, co spowodowało brak możliwości wybrania oferty 
złożonej przez Wykonawcę jako najkorzystniejszej. b) Wykonawca, którego oferta została 
wybrana odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach 
określonych w ofercie lub nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy .c) Zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z 
przyczyn leżących po stronie Wykonawcy, którego oferta została wybrana.
Date limite de réception des offres: 22/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 22/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl/pn/NADBUZSG/demand/290175/notice/public
/details
Informations complémentaires: Otwarcie ofert odbywa się bez udziału Wykonawców poprzez 
odszyfrowanie wczytanych ofert na Platformie przetargowej
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Wykonawca przystępujący do przetargu jest obowiązany wnieść 
wadium w wysokości: Część V grupa taryfowa G11: 50,00 zł (słownie: pięćdziesiąt złotych 00
/100).

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie określonym w art. 515 ustawy Pzp
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Nadbużański Oddział Straży Granicznej
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Nadbużański Oddział 
Straży Granicznej
Organisation qui traite les offres: Nadbużański Oddział Straży Granicznej

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Nadbużański Oddział Straży Granicznej
Numéro d’enregistrement: 5631565688
Département: Nadbużański Oddział Straży Granicznej
Adresse postale: ul. Trubakowska 2
Ville: Chełm
Code postal: 22-100
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekcja Zamówień Publicznych
Adresse électronique: zamowienia.nosg@strazgraniczna.pl
Téléphone: 825685224
Adresse internet: https://www.nadbuzanski.strazgraniczna.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: Departament Odwołań
Adresse postale: ul. Postępu 17
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg

mailto:zamowienia.nosg@strazgraniczna.pl
https://www.nadbuzanski.strazgraniczna.pl
https://nadbuzanski.ezamawiajacy.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp
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Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 9afb2207-2a43-45f3-8df1-8a26788415c5  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 20/05/2026 12:04:15 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 347679-2026
Numéro de publication au JO S: 97/2026
Date de publication: 21/05/2026
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